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En

They say the walls can hear. Wouldn’t you be surprised
if we said that the walls speak as well? Awall is a
man-made plane that reflects our emotions, feelings,
and joyful memories... The wall is the embodiment of
our unique taste and the main creator of much-needed
harmony in the interior.

It is this philosophy that is the basis of the
DECOSTAR brand of the Valan Decor company.
We believe that any interior starts with properly
and competently decorated walls. Many years of
experience, the use of the latest technologies,
and boundless love and dedication to our own
work are the key to the success of our company.
Let me share some of our achievements

and suggestions with you.

Fr

On dit que les murs entendent. Ne seriez-vous pas
surpris si nous disions que les murs parlent aussi?

Le mur est un plan artificiel qui refléte nos émotions,
nos sentiments, nos souvenirs joyeux... Le mur est la
personnification de notre go(t unique et le principal
créateur de ’harmonie si nécessaire a Uintérieur.

Cest cette philosophie qui est a la base de la marque
DECOSTAR de la Société VALAN DECOR. Nous
sommes convaincus que tout intérieur commence
avec des murs bien et correctement congus. Des
années d'expérience, l'utilisation des derniéres
technologies, lamour illimité et le dévouement a

son travail — c'est la clé du succés de notre Société.
Permettez-nous de partager avec vous certaines de
nos réalisations et suggestions.

Ru

[oBOPpAT, CTEHbI CIbILWAT. A Bbl HE YAUBUTECH, ECNTN

Mbl CKXKEM, YTO CTEHbI eLle U roBopaT? CTeHa — 3To
PYKOTBOPHAS MOCKOCTb, KOTOPas OTPaXKaEeT Hallu
3MOLLMM, YYBCTBA, PaAOCTHbIE BOCMOMUHAHMUS... CTeHa —
ONIMLLETBOPEHME HALLErO HEMOBTOPUMOIO BKYCA M IMaBHbIM
cospaTenb CTolb HEOOXOAMMOM B MHTEPbEPE FAPMOHUM.

MMeHHO 3Ta dunocodura NosoxeHa B OCHOBY
opeHpa DECOSTAR komnaHuu “BanaH Oekop”

Mbl y6exxaeHbl, 4HTo Nt060M MHTepbep HauYnMHaeTCs

C NPaBW/IbHO U FPaMOTHO OPOPMIIEHHbIX CTEH.
MHoOroneTHui onbIT, MICNONb30BaHNE HOBEMLIMX
TexHonorun, 6esrpaHnyHas nwboBb U NpefaHHOCTb
cBoen paboTe — BOT 3a/10r ycrnexa Hawen KOMNaHuu.
[Mo3BONbTE NOAENUTLCS C BaMU HEKOTOPbIMU HALLUMU
DOCTUXEHUAMU U NPENNOXKEHUAMU.

Hy

Uuntd U, np wwwnbpp nid B, huy pus Yrhuh,

Get wublup, np Upwup fununwd BU: Mwuwnbnpl wju
AGnwybpwn hwpenie)niulGplu BU, np nwnuny

U AGp hnyybph, yguwguniupubph, Wwwynpwos ni
JwjGlwd hhznnnipjnibbutph znowlbwyp: Lpwupe &Gp
wuypyubh dwzwyh Jwpdluwgndu U bW wjbpwU
wUhpwdbwn Ubpnwzlwyniejwl hhduwywu Ypnnp
huwntphbph Ute:

Jwiwlu H6ynp puytbpniejwu ynnuhg hhduwnpywo
DECOSTAR wuwpwlUpwlhzp ulub| b wzfuwnb]
GluGiny hGug wju thhihunthwjnieynituhg. UGUp
hwunywd Gup, np jnipwpwUgnip huwnbphtn
ujuynid £ dhzuin L gpwgbun AbLwdnpywo
wwuwnbiphg: Swphutbph thnpd, pwjip Unpwanyu
wnbjuuninghwubphu hwJpupwg b wbuuwhdwu
ubn nt hngwunwpnip ntu nByh wzfuwnwupp,
np UGup Jwuwnwpnid Bup, wju Jhwulntpniul £
hwUunhuwunid UGp puyGpniejwl hweonnnipjwu
gpwywywup: @ny wnndbp Yhudbl A6y hGun JGp
AGnppGpnuduGpnd LW wnwownyubpny:



En

When our gaze slides up or down the wall,

reaching the line of its joint with the floor or ceiling,
it involuntarily stops at the rounded outlines of the
moldings, then freezes for a moment, after which

it continues to slide along the wall surface.

In 2020, a new stream called Durostyle was started
in the history of the Valan Decor company. We started
producing decorative moldings, ceiling, and floor
skirting boards of a new generation and

a high-quality and impact-resistant composite
polymer became our working material.

Ru

Korpa Haw B3rns4 CKoMb3uT BBEPX UIN BHU3 NO

CTeHe, oocturad J1IMH1UM ee cCoeguHeHnsa C NoJioM Unun
NMOTOJIKOM, OH HEBOJIbHO OCTaHAaB/IMBAETCA Ha OKPYI/blX
o4yepTaHnax MOJIAUMHIOB, 3aTEM Ha MUT 3aCTbIBaET, Mocne
Yero Npoao/iKaeT CKOJIb3UTb MO NOBEPXHOCTU CTEHDI.

B 2020 roay B uctopuun komnaHuu “Banan dekop”
Obl10 OTKPLITO HOBOE HanpaBieHMe Noa Ha3BaHUEM
Durostyle. Mbl Ha4anu Npou3BOAUTb AEKOPATUBHbIE
MONAWUHIU, MOTONOYHbIE U HAMOJIbHbIE MJUHTYChI
HOBOrO MOKOJIEHUS, @ HAaWKUM paboynmM mMaTepuanom
CTaJl BbICOKOKAYeCTBEHHbIM, yAapOMNpOYHbIi
KOMMO3UTHbIM nonumep.



Fr

Lorsque notre regard glisse vers le haut ou vers
le bas le long du mur, atteignant la ligne de sa
connexion avec le sol ou le plafond, il s’arréte
involontairement sur les contours arrondis des
moulures, puis se fige un instant, puis continue
de glisser sur la surface du mur.

En 2020, une nouvelle direction appelée Durostyle
a été inaugurée dans l'histoire de la société Valan
Decor. Nous avons commencé a produire des
moulures décoratives, des plinthes de plafond et
de sol de nouvelle génération, et notre matériau de
travail est devenu un polymeére composite de haute
qualité et résistant aux chocs.

Hy

Epp hwjwgpp uwhnd £ ywwnh ypwyny nbwh
ytp ywu Jup, hwulbing wulyjniuutphu, np
Uhwynpnd BU hwunwyp jwd wnwuwtnwnp
wwwnbphU, wjb wubu phYyu £ tnnwihu 2nhzwyutnh
yinp nipjwagotbphu, Uh wwh jwug wnunid, www
wnpnibwynd Awbwwwnhp:

2020 p-p pwgbg Ywjwl H6Yynp puybnpnipjwu
wwuwnuntejwl Unp o, Unp ntnwontp)nitup’
DUROSTYLE wudwu wnwy: Utup uyubghup
wpuwnpb Unp upunh nEynpwunnhy Uninhugutn,
wnwuwnnwnwjhb b hwwnwyuwjihu znhzwyutn, huy
Ubp wzluwwnwuph Ujniep nwpdwy pwpdpnpuy,
hwpywowywjnitu Yyndwynyhwnwjhb wynhdtpp:



DUROSTYLE

About the Main

O rnasHoM | O sur lessentiel | Uwpwnph dwuhu

@ Impact-Resistant @ Be Bold to Paint

YnaponpoyHbin
Antichoc
Jwnpjwoéwywyniu £

The impact-resistant composite is able

to withstand pressure and shocks, does not
scratch, does not break, and is strong and
durable (the density is 360-420 kg/m?3).

YnaponpoyHblii KOMMO3UT CNOCOOEH BblAEPXKMBATb
[aBneHue 1 yaapsbl, He LapanaeTcs, He JloMaeTcs,
NPoYeH U [oAroBeYeH (NNOTHOCTb 360-420 kr/m%).

Le composite résistant aux chocs est capable
de résister a la pression et aux chocs, ne
raye pas, ne casse pas, est solide et durable
(densité 360-420 kg/m?).

Uju wpnn E nhdwlw)6 gwuwgwd duzdwl
U hwpywoutph, sh pGpoynid, sh Ynuinpdned,
wunip £ U Gpwpwyjwug (juinniejniup
360-420 yg/u®):

Kpacbre cMeno
Peignez sans peur
2wdwpdwy ubkpytp

Impact-resistant composite has a number
of advantages. Since this material is covered
with environmentally friendly primer,

it can be painted in any color you wish.
Acrylic and water-dispersion paints are
suitable for coloring.

YoaponpoyHbii KOMNO3UT 06nafaeT Lenbim
panom npeummylLecTs. NMockonbKy 3TOT
MaTepuan NOKpPbIT 3KONOMMYECKM YUCTbIM
FPYHTOM, TO €r0 MOXXHO KpacuTb B 1t060M
LLBET, KAKOM Bbl TONbKO Noyenaete. [Ana
OKpalwmMBaHUA NOAXOAAT aKPUIOBbIE U
BOAHO-ANCNEPCUOHHbIE KPACKM.

Le composite résistant aux chocs présente
de nombreux avantages. Puisque ce matériau
est recouvert d'un sol respectueux de
lenvironnement, il peut étre peint dans
n’importe quelle couleur que vous voulez.
Pour la coloration, les peintures acryliques
et a dispersion aqueuse conviennent.

2wpywowywjniu Yyndwnyhwp ntuh vh 2uupp
wnwybGniejniubbn: Rwuh np wyn Untep
wwwnywd t Eyninghwwbu Jwpnip gpniuunnd,
wjU YwptGh EUEpYE gwuwgwd gniyuny:
LEpybnt hwdwnp hwpdwn B wyphpwihu

U epwnhuwbpuhnu ukpytnp:



@ Water-Proof

He 6ouTtCca BoAbl
N’a pas peur de l'eau
2h qwfubund onhg

Parts made of the impact-resistant composite
are water-resistant and do not swell being
exposed to moisture.

[eTanu u3 ynaponpo4yHoro KoMnosura
06/1a4atoT BOLOCTOMKOCTbIO U He pasbyxatoT
nofa BO3AENCTBMEM BNaru.

Les pieces en composite résistant aux chocs
ont une résistance a l'eau et ne gonflent pas
sous linfluence de humidité.

Zwpywodwywjnil Yndwynyhwnhg
Jwubpp onwlw)nil GU, 36U ningnid
fjunbwynte)niuhg:

Clarity of Lines

YeTKoCTb IMHUMA
Clarté des lignes
Zuwnwly qobn

Parts of any shapes and profiles proposed
by the designer can be obtained from the
impact-resistant composite by extrusion.
Due to the high strength, the corners of
the parts are sharp and clear.

M3 yaaponpoyHOro KOMNo3uTa MeTo40oMm
3KCTPY3MM MOXKHO NOJiyyaTb AeTanu nbbix
npeanoXeHHbIX an3anHepoM GopMm un
oyepTaHui. bnarogaps BbICOKOM NPOYHOCTH
yrAbl Aetanen noayyaroTcs OCTPbIMU U YETKUMM.

Du composite résistant aux chocs, vous pouvez
obtenir par extrusion des détails de toutes les
formes et contours proposés par le concepteur.
Grace a sa haute résistance, les angles des
pieces sont nets et aigus.

Epunnpniyhwjh vheongny hwpjwswyuwjniu
yndwynyhwp dwpduwdnnpnd £ nhywjubph
ynnuhg wnwownyywd gwuwgwod
nipdwagho W nGwnwy, pwpédp funnipjwlu
2unphhy Ywpbh E unwlw) untp b

huwnwy wuyjntbutp:

&

(&7

Ductile

MNMopaTtnue
Malléable

Bupwnydnn

Products made of impact-resistant composite
are installed without any difficulty. It does not
require additional processing.

MoHTax M3,D,EJ1MI>'I 13 yoaponpo4yHoro koMnosunTta
ocywectensetcsa 6e3 ocoboro Tpyna. He tpebyet
[OoNoNHUTENbHOM 06paboTKM.

Linstallation de produits en composite
résistant aux chocs est facile. Ne nécessite pas
de traitement supplémentaire.

Zwnywswywjnit Yndwynyhunhg ywunpwunyuwd
wnunwnpwupn hGunnpjwdp Unbnwdynd £ L
sh wwhwleonwd | pwgnighy Uzwiynid:

Your Eco-Friend

Baw sko-gpyr
Votre éco-ami

Qb Eyn puytipp

From an environmental point of view, the
impact-resistant composite can become your
favorite, i.e. it is produced using energy that is
40% recoverable and 100% recyclable,

it as well does not contain toxic substances.

C 3KONIOrMYECKOoM TOYKU 3pEHUS YAAPONPOYHbIN
KOMMO3MT MOXeT CTaTb BaWMM (HPaBOPUTOM:

OH MPOM3BOAMTCS C MOMOLLbI SHEPTUM,
BOcCCTaHaBnuBaeMoi Ha 40%, n noanexuTt
100%-o11 nepepaboTke, He COAEPXKNUT
TOKCUYHbIX BELLECTB.

Du point de vue de lenvironnement, le
composite résistant aux chocs peut étre
votre favori: il est fabriqué avec une énergie
récupérable a 40% et est recyclable a 100%,
ne contient pas de substances toxiques.

Lwpywowywyniu Yyndwnyhwp ynwnuw atn
Eyn-Swdnphunp, wjb wpunwnpynid £ 40%-ny
yEpwywuguynn tubpghwjh ogunipjwdp L
100%-ny ybpwdwyynn k, sh wwnpnibwynwd
pentbwynp Ujniptn:



DUROSTYLE

Product Overview

0630p npoaykTa | Présentation du produit | Ununnwnpwuph wyuwny

il

Collections YNYNYNY) Moldings
:/\?}/ :"%V/K’ i {(«y

Konnekuumn MonguHru

Collections Moulures

Zwywpwoéntubn Uninhugutp

Pg. 10 Pg. 30
Angular Skirting
Elements Boards
YrnoBble 31EMEHTbI MAnHTYCbI
Eléments angulaires 2 Plinthes
Uuyntuwyhu nGunwubn Cnhzwyutp
Pg. 36 M Pg. 38
Shockproof Composite Ready to Paint
Zwnywdwywynit yndwynyhwn g _ [oToBO K MOkpacke
YnaponpouyHblit KOMNO3UT Prét a peindre
Antichoc composite Ywnbh EubpytL
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Hidden
Skirting Boards

CKpbITble NAUHTYCbI
Cacher plinthes
@wplywd 2phzwyutn
Pg. 44

7 Cornices

KapHu3bl
Corniches

ehytp
Pg. 46

Hidden v b@ 3D
. . Z,
Illumination ﬁj ) Panels
= >
CkpbITOe ocBelLeHne ng @gg 3D MaHenwn
Eclairage dissimulé 3D Panels
Rwplywd [nuwynpnie)nil 2 ) 3D Mwlbjutp
7= =
Pg. 50 @] (@ Pg. 54
(L2 Hidden Illumination Skirting Boards and Moldings with Cable Channel
: : - CKpbITOE OCBelleHne - ’ - MAMHTYCbI M MONAMHIM C KabeNb KaHanoM
P ~ Eclairage dissimulé - Plinthes et moulures avec canal de cable
= Fwplywd (nruwynpnie)ncl Uwintuwswgp 2nhzwlutp W uninhugutp
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Collections

Konnekuunn | Collections | Qwjwpwontubn

Classic La Venta



BooxHoBeHuMe u
npogeccmoHanusm

Inspiration et
professionnalisme

LEp2Uswlp nL
wnnyLuhnUwhyd

Crescent

Inspiration
and
Professional
Attitude

En

It is a true pleasure to work when the material that
should implement the ideas of the creative process
has high quality and such characteristics that are
able to bring to life even the most daring ideas.
That is why our designers working with
impact-resistant composite have created three

new collections, which we present to your attention.

Ru

Hactosuwee ynosonbcTtBue paboTaTsh, Korga Matepuan,
KOTOPbIM AOMKEH PEann30BbIBaTb UAEW TBOPYECKOIO
npouecca, 061a43aeT BbICOKMM KauyeCTBOM U TaKUMMU
XapaKTepUCTMKaMm, KOToOpble CNOoCO6HbI BOMIOTUTL

B XKM3Hb JaXKe caMble cMenble uaen. IMeHHO nosToMy
Halu Au3aiHepbl, paboTaloLime C yaaponpoUHbIM
KOMMO3UTOM, CO34a/1 TPU HOBbIEe KOMNEKLMUMU,
KOTOpble Mbl NPEACTaBASEM BalleMy BHUMAHUIO.

Fr

Un vrai plaisir de travailler lorsque le matériau qui doit
réaliser les idées du processus créatif a une qualité
élevée et des caractéristiques qui sont capables de
réaliser méme vos idées les plus audacieuses. Cest
pourquoi nos designers travaillant avec un composite
résistant aux chocs ont créé trois nouvelles collections
que nous présentons a votre attention.

Hy

Ppwywl hwényp £ untnéwagnnd Jnph hwdwn
w2fuwwnbip, Gpp Ujntep, np wbwnp £ Jwpduwdnnh,
Yjwugh Yngh qunwithwputipn, ntuh pwpén

npwy L wjbwyhuh hwunywuhzubp, np unpnn

GU hpwlwlwgub| wugwd wdtUwhwJdwpdwy
JnwhnwgndUbpp: Uhw wyn huy wywwndwnny
Ubp nhywjubpubnU wzuwwntbiny hwpdwswywyniu
Undwynyhuwnh htw, &6p nizwnnnipjwul BUu
UGpYwjwgund GpGp Unp hwdwpwdniubn:



DUROSTYLE

Classic

12

En

Nobility, gracefulness, harmony, and impeccable taste
are the absolute signs of any classical style.

However, there is one feature that clearly reflects
the essence of the classical style, its philosophy,
and its personality. This is conviviality, which
manifests itself primarily in an enormous love for
various architectural elements and luxury. The
classic style has become a source of inspiration for
our designers. As a result, the first of three

new collections, Classic, appeared.

Fr

La noblesse, lélégance, 'harmonie et le golt impeccable
sont les signes inconditionnels de tout style classique.

Mais il y a un signe qui refléte sans équivoque
lessence du style classique, sa philosophie et

son caractére. C'est une féte qui se manifeste
principalement par un grand amour pour les
différents éléments architecturaux et le luxe. Le style
classique est devenu une source d’inspiration pour
nos designers. En conséquence, la premiére des trois
nouvelles collections est apparue - Classic.

Ru

bnaropoAcTBO, 3/1€raHTHOCTb, FAPMOHUA U
6e3ynpeyHblit BKYC — BOT 6€3yCN0BHbIE MPU3HAKM
Nto6Oro KNaccMyeckoro CTuns.

Ho ecTb oaMH Npu3HaK, KOTOPbIM OQHO3HAYHO
OTpaXkaeT CYLLHOCTb KJIaCCUYECKOro CTUAIS, ero
dbunocoduto U xapaktep. 3To NPa3fHUYHOCTb, KOTOpas
NposBNAETCS B NepByto oyepenb B 60nbWON N0OBU K
pPa3/IMYHbIM apXUTEKTYPHbIM 3/1EMEHTAM U POCKOLLM.
Knaccmnueckunii ctunb ctan ong Hawux AM3anHepos
WUCTOYHUKOM BAOXHOBEHUS. B pe3ynbTaTte nosiBmMnach
nepsas u3 Tpex HoBbIx konnekumit — Classic.

Hy

Uppwabnntp)ntu, fiGgwlwnnie)niu, Uepnwbwyniejntu
U wupetnph dwzwy. wju pninpp gwlywgwsd nwuwywl
néh wufunu hwwnywuhzubpu Bu:

Uwyuwju Yw JEYp, np Uhwilzwlwy wpwnwgnind £
nwuwywlu néh Entejniup, npw thh hunthwjnieniuu
nL punyep. nw nnuwywunip)niuu t: UnwehUu htprehu
wjU wpunwgnynid £ unnwpptn dwpunwpwwbunwywl
ElGuGunuGph W 2pGnniejwl hwunbw UGS uhpn Ube:
Twuwlywl ndp nwpdwy UGp nhywjuGpubnh
ngG2Usdwl wnpjnipp, hugh wpnyniupnd sudtg Utn
tptp Unp hwywpwdniubnhg wnwehup Classic:



CLASSIC

SK-60

162 x 89 mm
6.37 x3.50”

SK-61

100 x 100 mm
3.93x3.93"

SK-15
SK‘P'104 80 x 12 mm

3.14x 0.47"
200 x 9 mm
7.87x0.35"

SK-14

50 x 15 mm
1.96 x 0.59"

SK-13

25x 7 mm
0.98 x0.27"

SK-P-103 SK-47

200 x 4 mm 90 x 15 mm
7.87x0.15" 3.54x0.59"
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CLASSIC

1.SK-13  2.SK-14 3.SK-61 4.SK-P-103 5.SK-47
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DUROSTYLE

1.SK-P-104 2. SK-13

3.5K-14  4.5K-15

5.5K-61

6. SK-47



CLASSIC
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DUROSTYLE

La Venta

En

La Venta is the center of one of the oldest
civilizations, the capital of the Olmecs. It is located
in the territory of contemporary Mexico. The crown of
a range of architectural structures forming the city

is a giant pyramid, which even after more than three
millennia retains its greatness and awakens creative
thought. It is the outlines of the La Venta pyramid
that form the basis of our second new collection.

Fr

La Venta est le centre de L'une des plus anciennes
civilisations, la capitale des Olmeques. Elle est située
sur le territoire du Mexique moderne. La Couronne
de la ville formant un certain nombre de structures
architecturales est une pyramide géante, qui, méme
aprés plus de trois millénaires, conserve sa grandeur
et réveille la pensée créative. Ce sont les contours de
la pyramide de La-Venta qui sont au coeur de notre
deuxiéme nouvelle collection.

Ru

La Venta - LeHTp 04HOM U3 ApPEBHENLLMX LUBUAMU3ALMUNA,
cTonuua onbMekoB. OHa HAaX0AMTCA HA TEPPUTOPUMU
coBpeMeHHOoM Mekcukn. BeHom obpasytowero

ropopn, psaaa apxXmMTeKTYPHbIX COOPYXEHUI SBnseTcs
rMraHTCKas NMpamMuaa, Kotopas Aaxke cnycrs 6onee 4yem
TPpY TbICAYENETUS COXPAHSET CBOE BeAUYME U ByauT
TBOPYECKYIO MbIC/Ib. IMEHHO ouyepTaHua nupamuabl Jla-
BeHTa nexart B 0OCHOBe Hallen BTOPOM HOBOM KOJITEKLMM.

Hy

La Venta-U hbwagnyu pwnwpwypente)ntuutnphg
Utyh oGluEph Jwjpwpwnwpl E, np gubdnid

E UGpopnjw UGpuhywjh tnwpwdpnid: Lwnwpep
Jwyunn Jh 2wupp Swpunwpwwbunwywl
Ywnnigubph pwagp hujwjwywu pnipgl k,

npu wybh pwl Gpbp hwywpwdjwy hGunn nbn
wwhwwuntd £ hp yshnieyntup b ngbugnid
uintbnowagnnps Uhwnpp: Lw YEUwnw pnipgh
ninjwagdtpu puywod BU JEp Unp hwyjwpwdniutbnhg
&Enynnpnh hhdpnud:



LA VENTA

SK-62

157 x 127 mm
6.18 x 4.76"

SK-63

124 x 36 mm
4.88 x 1.41"

SK-19

102 x 18 mm
4.01x0.70"

SK-P-105 SK-18

200 x 7 mm 12 x 80 mm
787x0.27" 3.14x047"

SK-17

50 x 7 mm
1.96x0.27"

SK-16

25x7 mm
0.98x0.27"

SK-49

100 x26 mm
3.93x1.02"

SK-P-107 SK-48

200 x 5 mm
92 x 15 mm
7.87x0.19" 3.62x0.59"







1.5K-62

2. SK-P-105

LA VENTA

3.5K-18 4.SK-17
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DUROSTYLE

1. 5K-62

2. SK-P-105

3.5K-18 4.SK-17



LA VENTA
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DUROSTYLE

rescent

En

New Moon, Crescent Moon, Full Moon... The space,
infinite and vast, unwittingly becomes a source of
inexhaustible inspiration. When creating our third
new collection, which is called Crescent, the artist
captured the phases of the Moon and their
perfect outlines.

Fr

La nouvelle lune, le croissant de lune, la pleine lune...

Le cosmos, infini et immense, devient involontairement
une source d’inspiration inépuisable. Lors de la création
de notre troisieme nouvelle collection, appelée Crescent,
lartiste a capturé les phases de la lune et leurs

contours parfaits.

24

Ru

HoBonyHue, nonyMecsu, nonHonyHue... Kocmoc,
6eCKOHEYHbIN U HEOBBATHbIN, HEBONIbHO CTAHOBUTCSA
MCTOYHUKOM HEeUCCAKaeMoro BooxHoseHus. MNpu
CO34aHWM Halen TpeTbeN HOBOM KOMNEKLUUN, KOTOpas
HocuT Ha3BaHue Crescent, XyA0XHMK 3anedatnen
¢a3bl JlyHbl M UX COBEPLUEHHbIE OYEpPTaAHUS.

Hy

LUnpwnwuhl, dwhhy, [hwintupU. tnhGybppp
2wpnilwynid £ hp plwlwunu pupwgpn wlwdw
nwnUwny wuuwwn ngtusdwl wnpjnip: UGn Unp
hwywpwdniutphg Gppnpnp Crescent hwdwpwdnil
uintnothu Lywpsh dwwnhuinp thnfuwnb| £ (nwuup
thniGnpl Nt npwug unbndwd Juwwnwnjw npdwagotnn:



SK-59

130 x 75 mm
5.11x2.95"

SK-P-100 SK-12

200 x 6 mm 2.04x0.23"
7.87x0.23"

SK-11

50 x 8 mm
1.96 x 0.31"

SK-10

31x5mm
1.22x0.19"

SK-P-101

200 x 7 mm
7.87x0.27"

SK-9

25x5mm
0.98x0.19”

SK-P-102 SK-45

90 x 20 mm
200w mn 354x0.78"

CRESCENT

25
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CRESCENT

1.5K-13  2.S5K-14 3.SK-61 4.SK-P-103 5.SK-47
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1.5K-10  2.SK-12 3.SK-P-102 4. SK-45
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DUROSTYLE

Moldings

Monguuru | Moulures | Uninhuqubtp

En

The absence of punctuation marks in speech
makes it inexpressive and dull. Moldings are a kind
of “punctuation marks” in the interior. Is it possible
to underestimate their role? Of course not. It does
not matter what style you choose for your interior,
our range will satisfy any taste preferences

of our customers.

Fr

Labsence de signes de ponctuation dans le discours
le rend inexpressif et inintéressant. A Uintérieur,

les moulures sont des “signes de ponctuation”
particuliers. Peut-on sous-estimer leur réle? Bien sar
que non. Peu importe le style que vous choisissez
pour votre intérieur, notre gamme répondra a toutes
les préférences gustatives de nos clients.

Ru

OTcyTCTBME B peyu 3HAKOB MpenuHaHua aenaet ee
HeBbIPa3UTENbHOM U HEMHTepeCcHOW. B nHtepbepe
cBOe0bpasHbIMU “3HaKaMU NpenuHaHusa” SBASIOTCS
MONnAuHrn. Pazee MOXHO HeaO0OLEHMBATb UX POSb?
KoHeuHo, HeT. CoBepLIEHHO HEBAXHO, KAKOM CTU/b Bbl
BblGepeTe A9 BalWero MHTepbepa, — Hall aCCOPTUMEHT
yO0BNETBOPUT Ntobble BKYCOBbIE MpeanovTeHus
HALWMX KJMEHTOB.

Hy

Ert funupl wnwlg wnngwuntpjwl nghuy E,

www Unnhugutpp, phytpu nt 2nhwyutpp
huwntGphGph «yGunwnpwywu LzwuluGpu» Gu;
Ywntp t ptpwqUwhwwint] Lpwlg nbpp; Phwpyt
ns: Np ndp Ypuwnpbe npwbu Ynndunpnzhs &bn
huwntphtph hwdwp Ywpunp sk, huly ywwndwnu
wjUu k£, np UGp mGuwywuhu wpnn £ pwdwpwnb
gwllwgwd dwawyh U bwfuwuhpnipjniUutph wnkn
hwédwfunpnutphu:



MOLDINGS | MONTOWMHIM | MOULURES | UNLYPLGLER

SK-5 SK-20

150 PACKS 125 PACKS
19 x 8 x 2000 mm 20 x 10 x 2000 mm
0.74 x 0.31 x 78.74" 0.78 x 0.39 x 78.74"

SK-1 SK-9

90 PACKS 230 PACKS
25 x 12 x 2000 mm 25 x5x2000 mm
0.98 x0.47 x 78.74" 0.98x0.19 x 78.74"

SK-13 SK-16

110 PACKS 150 PACKS
25x7x2000 mm 25x7x2000 mm
0.98 x0.27 x 78.74" 0.98 x 0.27 x 78.74"



DUROSTYLE

SK-21 SK-10

50 PACKS 180 PACKS
30 x 20 x 2000 mm 31x5x2000 mm
1.18x0.78 x 78.74" 1.22x0.19 x 78.74"

1.5K-17 2. SK-18




MOLDINGS | MONTOWMHIM | MOULURES | UNLYPLGLER

SK-2 SK-3

70 PACKS 49 PACKS L
35x10x 2000 mm 40 x 20 x 2000 mm
1.37x0.39 x 78.74" 1.61x0.78 x 78.74"

SK-4 SK-6

41 PACKS 40 PACKS
42x16 x 2000 mm 44 x16 x 2000 mm
1.65x0.63 x78.74" 1.73x0.63 x 78.74"

SK-22 SK-11

L 70 PACKS
50 x 40 x 2000 mm 50 x 8 x 2000 mm
1.96 x 1.57 x 78.74" 1.96 x 0.31 x 78.74"

33



DUROSTYLE

SK-14 SK-17

50 PACKS 70 PACKS
50 x 15 x 2000 mm 50 x 7 x 2000 mm
1.96 x 0.59 x 78.74" 196 x0.27 x 78.74"

SK-12 SK-7

75 PACKS 26 PACKS L
52x6x2000 mm 60 x 25 x 2000 mm _]
2.04x0.23 x 78.74" 2.36 x0.98 x 78.74"

SK-15 SK-18

25 PACKS 26 PACKS
80x 12 x 2000 mm 80x 12 x 2000 mm
3.14x0.47 x 78.74" 314 x0.47 x 78.74"

34



MOLDINGS | MONTOWMHIM | MOULURES | UNLYPLGLER

1.5K-5  2.SK-7

SK-8 SK-19

15 PACKS 14 PACKS
91 x27x2000 mm 102 x 18 x 2000 mm
3.58 x 1.06 x 78.74" 4.01x0.70 x 78.74"




DUROSTYLE

Angular elements

Yrnosble anemeHTbl | Eléments angulaires | ULy ntbwjhu nbwnwiutbp

En

Angular elements are irreplaceable accents.

They help to create complex transitions between
horizontal and vertical lines, creating an effect of
perfection and professionalism. Give your interior
a complete look with graceful and versatile
angular elements.

Fr

Les éléments angulaires sont des accents
indispensables. IIs aident a créer des transitions
complexes entre les lignes horizontales et
verticales créant un effet de perfection et de
professionnalisme. Donnez a votre intérieur un
aspect fini avec des éléments d’angle élégants
et pratiques.

36

4

Ru

YrnoBble 3n1eMeHTbl - He3aMeHMUMble aKLEHTHI.

OHM NoOMOratoT Co34aTb C/IOXKHbIE Nepexoabl
MeXAy roOpU30HTaNbHbIMU U BEPTUKANIbHBIMU
NMHUAMUK co3aaBas 3dhdekT 6e3ynpeyHocTU u
npodeccmoHanmsma. NMpuaoanTte Bawemy MHTEpbepy
3aBepLUEHHbI BUA C MOMOLLbIO 3/1€raHTHbIX U
NPaKTUYHbIX YINOBbIX 3/1EMEHTOB.

Hy

uuyjntbwjhu nGunwubppp wuthnfuwphubh
262unnwinpnudubp Bu: Ypwlp ogunid BU pwnn
wugndubp unwlw] hnphynbwywu W ninnwhwjwg
gdtph Uholt™ unbndtiny wlpwuhpnipjwl W
wnndbuhnuwihydh E$EHN: UJwpuintu inbup
hwnnpnbp A6p huntphtphu Uppwagtn L wpwynpy
wuyjntuwyhb nGunwiuGph oquniejwUp:



ANGULAR ELEMENTS | YTTOBbIE 3/IEMEHTbI | ELEMENTS ANGULAIRES | ULU3NtLU3PL HESULLEN

SK-A-1

80 PACKS
25x25x2000 mm
0.98 x 0.98 x 78.74"

SK-A-3

84 PACKS
25 x 25 x 2000 mm
0.98 x0.98 x 78.74"

SK-A-5

100 PACKS
25x25x 2000 mm
0.98 x0.98 x 78.74"

& PS

& PS

& PS

SK-A-2

52 PACKS
35x35x2000 mm
137x1.37x78.74"

SK-A-4

56 PACKS
35x35x2000 mm
1.37x1.37x78.74"

SK-A-6

51 PACKS
35x35x2000 mm
137x1.37x78.74"

37
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DUROSTYLE

Skirtings Boards

[MnunHTychl | Plinthes | Cphzwyutn

En

The skirting board is the joint between the wall
and the floor. Like a professional mediator, it
smoothes corners, softens the transition,

and puts an ellipsis...

Fr

La plinthe est la connexion entre le mur et le sol.

Comme un médiateur professionnel, il aplatit les
angles, adoucit la transition et met des points
de suspension...

Ru

MAMHTYC — 3TO CBA3b MEXAY CTEHOW M MONIOM.
Mono6Ho npodeccuoHanbHOMY NOCpeaHUKY,
OH CrNaXkMBaeT yrbl, CMAr4aeT nepexof,

M CTaBUT MHOTOTOYME...

Hy

Cnhzwyp Wwwh b hwwnwyh Yuwwnn onwyu t,
wju wphGunwdwnd vhounpnh wtu hwpend £
wuyjntuutpp, vGnUwgunid wugndl ni

nunwd pwydwybun...



SKIRTINGS BOARDS | MAIMHTYCbI | PLINTHES | crhCULLEN

SK-38 SK-36

32 PACKS L 28 PACKS L
68 x 15 x 2000 mm 78 x 15 x 2000 mm
2.67x0.59 x 78.74" 3.07x0.59 x 78.74"

SK-39 SK-50

25 PACKS I I
79 x13 x 2000 mm 80 x 13 x 2000 mm
3.41%0.51x78.74" 3.14x0.51x78.74"

SK-37 SK-47

18 PACKS L 20 PACKS L
80 x 23 x 2000 mm 90 x 15 x 2000 mm
3.14x0.90 x 78.74" 3.54x0.59 x 78.74"

39
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SK-45

20 PACKS
90 x 20 x 2000 mm
3.54x0.78 x 78.74"

SK-48

24 PACKS
92 x15x2000 mm
3.62x0.59 x 78.74"

SK-51

100 x 13 x 2000 mm
3.93x0.51x78.74"

& PS

=] & PS

SK-46

90 x 18 x 2000 mm & PS
3.54x0.74x78.74"

SK-40

20 PACKS -
98 x 16 x 2000 mm
3.85x0.63 x 78.74"

SK-53

100 x 20 x 2000 mm & PS
3.93x0.78 x 78.74"



SKIRTINGS BOARDS | MAIMHTYCbI | PLINTHES | crhCULLEN

NEW

SK-49 SK-35

v
100 x 26 x 2000 mm -:O:— & PS 100 x 32 x 2000 mm & PS
3.93x 1.02x78.74" ¥ 3.93x 1.25 x 78.74"

1.5K-18 2.SK-19  3.SK-49

41
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SK-41

10 PACKS L
110 x 27 x 2000 mm
433 x1.06x78.74"

SK-43

14 PACKS L
120 x 14 x 2000 mm _]
4.72x0.55x78.74"

SK-44

18 PACKS L
110 x 14 x 2000 mm
4.33x0.55x78.74"

SK-52

120 x 13 x 2000 mm g PS
472x0.51x78.74"

42

1.5K-17 2.SK-18 3. SK-43



SKIRTINGS BOARDS | MAIMHTYCbI | PLINTHES | crhCULLEN

1.SK-18  2.SK-48

SK-54 SK-42

L 9 PACKS =
120 x 25 x 2000 mm 150 x 23 x 2000 mm
4.72x0.98 x 78.74" 5.90 x 0.90 x 78.74"

43
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Hidden Skirting Boards

CkpbiTbie nanHTyChl | Cacher plinthes | FwpLdwd 2nhzwyubn



HIDDEN SKIRTING BOARDS | CKPbITbIE MAMHTYCbl | CACHER PLINTHES | @URLLYUD Ccrhcuyttr

SK-50

80 x 13 x 2000 mm
3.14x0.51 x78.74"

SK-51

100 x 13 x 2000 mm
3.93x0.51x78.74"

SK-52

120 x 13 x 2000 mm
472x0.51x78.74"

= & PS

= < PS

= 7 PS

SK-50

80 x 13 x 2000 mm & PS
3.14x0.51x78.74"

SK-51

100 x 13 x 2000 mm g PS
3.93%0.51 x78.74"

SK-52

120 x 13 x 2000 mm & PS
472x051x78.74"

45
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Cornices

KapHusbl | Corniches | 2hdtn

I

En

Cornices play several roles in creating your interior,
i.e. they may serve as a decor in the designer’s
plan or solve several functional tasks.

Let the place of the “meeting” of each wall

with the ceiling become an occasion for

dialogue and mutual compliments.

Fr

Dans la création de votre intérieur, les avant-
toits jouent plusieurs roles: ils peuvent remplir la
fonction de décor dans un plan de conception ou
résoudre plusieurs taches fonctionnelles. Laissez
le lieu de “rencontre” de chacun des murs avec
le plafond sera une occasion de dialogue et de
compliments mutuels.

Ru

B co3paHmu Bawero uHTepbepa KapHU3bl UrpatoT
HECKONbKO pOJiei: OHU MOTYT BbINOMHATb QYHKLMUIO
[eKopa B AM3alHEePCKOM 3aMbiC/le UK peLlaTb
Heckonbko MYHKUMOHaNbHbIX 3agay. [MycTb MecTo
“BCTpeYM” KaXKA0M U3 CTEH C NMOTOJIKOM CTaHeT
NOBOAOM AN AMANIOra U B3aUMHbIX KOMMIMMEHTOB.

Hy

Unwuwnwnh phdbpp Ywpnn Gu Uh pwUuh nbGn niuGuwg
Abp huntphtph JuydwybpwyJuwu gnpénid. npwlp
Ywpnn Gup nwnUw| nhywjuEpwywlu vunwhnwgJdwu
nGynpwwnhy hwundwsh hpwywuwgunnp Ywd ndt|
uh wnge dniuyghnlw fulnhpltin: @nn np ywuinbnphg
Jnipupwlgniph b wnwuwnwnh «hwunhwydwu»
Jwjpp nwnuw Gpyfununtejwl, hnfuwnwna
hwénjwfununtentbutph wnhe:



CORNICES | KAPHM3bl | CORNICHES | 2hdEN

SK-58 SK-57

23 PACKS 18 PACKS
70 x70 x 2000 mm 80 x 76 x 2000 mm
2.75x2.75x78.74" 2.99x2.75x78.74"

SK-55 SK-56

10 PACKS 11 PACKS
95 x50 x 2000 mm 100 x 90 x 2000 mm
3.74x1.96 x78.74" 3.93x3.54x78.74"

SK-61 SK-63

10 PACKS 10 PACKS R
100 x 100 x 2000 mm 124 x 36 x 2000 mm :O:
3.93x3.93x78.74" 488 x1.41x78.74" =

47
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SK-59

8 PACKS
130 x 75 x 2000 mm
5.11x2.95x78.74"

SK-62

5 PACKS
157 x127 x 2000 mm
6.18 x4.76 x 78.74"

SK-60

5 PACKS
162 x 89 x 2000 mm
6.37x3.50 x 78.74"




CORNICES | KAPHM3bl | CORNICHES | 2hdEN

1.5K-6  2.5K-13 3.SK-60 4.5K-61
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Hidden Illumination

CkpbiToe ocsewierme | Eclairage dissimulé | @wpldwd (nuwdnpnipiniu

En

Can the tangible be weightless? Yes, it can, which is
evidenced by the hidden illumination of our skirting
boards and cornices.

Fr

Le matériel peut-il étre en apesanteur? Peut-étre
en témoigne léclairage caché de nos plinthes et
corniches.

50

Ru

MokeT 1n MaTepuanbHoe 6bITb HEBECOMbIM? MoXeT, 1
06 3TOM CBMAETENbCTBYET CKPbITOE OCBELLEHME HALIUX
NMAUHTYCOB U KapHU30B.

Hy
Ywnnn t 2nzwththu Gpebpwjhu |huG: UGup wund

Gup. «Un»: UGp 2phwyutph b phdbph pwpbdwo
ntuwydnnpnie)niup yywynd £ wyn Jwuhu:



HIDDEN ILLUMINATION | CKPbITOE OCBELLEHME | ECLAIRAGE DISSIMULE | @URLLUUD LAFUULNPNER3NEL

SK-21 SK-22

N ! i, N 1 ‘.,
20 x 30 x 2000 mm :O: 40 x 50 x 2000 mm :O:
0.78 x 1.18 x 78.74" = 1.57x1.96 x 78.74" w

SK-21 SK-22

Ay S ¥
SN SN
20 X 30 x 2000 mm ;O; <§ PS 40X 50 2000 mm ;O; g PS
0.78 x 118 x 78.74” 157 x1.96 x 78.74"

SK-21

N ! is S 1 ’,
20 x 30 x 2000 mm :O: 40 x 50 x 2000 mm :O:
0.78 x 1.18 x 78.74" = 1.57x1.96 x 78.74" =

SK-22

51
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1.5K-19  2.5K-49 3.5K-63



HIDDEN ILLUMINATION | CKPbITOE OCBELLEHME | ECLAIRAGE DISSIMULE | @URLLUUD LAFUULNPNER3NEL

SK-19

14 PACKS R
102 x 18 x 2000 mm -’O:
4.01x0.70 x 78.74" =

SK-49

14 PACKS LR
100 x 26 x 2000 mm _] ;O;
393X 102 X 78.74"

SK-63

10 PACKS R
124 x 36 x 2000 mm :O:
4.88 x 1.41x 78.74" =

53
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5D Panels

3D naHenun | Panneaux muraux 3D | 3D wwubutp

54

En

Discover a world of limitless creative
expressiveness with 3D wall coverings. They
turn ordinary walls into true pieces of art. Due
to three-dimensional and diverse textures, 3D
wall coverings create depth, play of light, and
unique visual effects. Regardless of the style
of your interior, these coverings will become a
great accent, giving the room uniqueness and
up-to-dateness. Immerse yourself in a world of
impressive depth and transform your space with
3D wall coverings.

Fr

Découvrez un monde d’expressivité créative sans
limites avec des revétements muraux 3D. Ils
transforment les murs ordinaires en véritables
ceuvres d'art. Avec des textures tridimensionnelles
et variées, les revétements muraux 3D créent

de la profondeur, un jeu de lumiere et des effets
visuels uniques. Quel que soit le style de votre
intérieur, ces revétements seront un excellent
accent, donnant a la piéce l'originalité et la
modernité. Plongez dans un monde de profondeur
impressionnante et transformez votre espace avec
des revétements muraux 3D.

Ru

OTkporTe MMp Be3rpaHnUYHO TBOPYECKOM
Bblpa3uTenbHOCTU C 3D cTteHoBbIMM NOKPbLITUAMU. OHM
NpeBpaLLAtoT OObIYHbIE CTEHbI B HACTOSILLME NMPOU3BEOEHUS
nckyccrea. bnarogaps TpexmepHbIM 1 pasHO06pa3HbIM
TekcTypaM, 3D cTeHOBble NOKPbLITUA CO3AAL0T FYOURY, Urpy
CBeTa U YHWKa/bHble BU3yanbHble 3 dekTbl. HezaBnucnmo
OT CTUNSA BaLLEro MHTepbepPa, 3TU NOKPbLITUS CTaHYT
BE/IMKOMENHbIM aKLEHTOM, MPUAAIOLLMM NOMELLEHUIO
OPUIMHaNbHOCTb M COBPEMEHHOCTb. [lorpy3uTech B

MUPp BrievatisoLwel rmybuHbl 1 npeobpasuTe ceoe
NMPOCTPaHCTBO C NOMOLLbIO 3D CTEHOBbLIX MOKPbITUIA.

Hy

Fwgwhwjuinbp wuuwhJdwl unbndwagnpswywl
wpunwhwjnswwuntejwu wzfuwphp 3D ywuwnh
swoynypuGnny: Ypwlp unynpuwlywl wywuinbpp
ybpwonwd GU hujwywlu wpybuwnh gnpodtiph: 3D
wwuwnh swdynypUbpp Gnwswih b pwydwywu
Jwytptuh unphhy uintndnwd BU funpnie)nLu, (nyuh
fuwn U jnipwhwnniy tnBunnwiwu ESGHUEN: ULywiu
Abn huinbphtGph ndhg, wju dwoyntpUGND hhwlwih
2b2tnwinpnid Y hUBU huinBphGphU jnipwhwwnyniegyniu
U wpnhwywlnienil hwnnpnbind: cuynuytp
nwwiynnhg funpnuejwl wfuwnh U tpwihnfutp a6n
huwntGphtpp 3D ywuwnbph dwoynyrUENH ogUuniejwUp:



3D PANELS | 3D NAHENW | PANNEAUX MURAUX 3D | 3D muUuLELLEN

SK-P-100 = SK-P-101

14 PACKS 16 PACKS
200 x 6 x 2000 mm / 200 x 6 x 3000 mm 200 x 7 x 2000 mm / 200 x 7 x 3000 mm
7.87x0.23x78.74" /7.87 x 0.23 x 118.11" 7.87x0.27 x78.74" / 7.87 x 0.27 x 118.11"

(=3
o
~

SK-P-102 SK-P-103

16 PACKS 18 PACKS
200 x4 x 2000 mm / 200 x 4 x 3000 mm 200 x4 x 2000 mm / 200 x 4 x 3000 mm
7.87x0.15x 78.74" / 7.87 x 0.15 x 118.11" 7.87x0.15x 78.74" / 7.87 x 0.15 x 118.11"




DUROSTYLE

SK-P-104

15 PACKS
200 x 9 x 2000 mm / 200 x 9 x 3000 mm
7.87x0.35 x 78.74" / 7.87 x 0.35 x 118.11"

SK-P-107

14 PACKS
200 x 5 x 2000 mm / 200 x 5 x 3000 mm
1. SK-P-102 7.87x0.19 x 78.74" / 7.87 x 0.19 x 118.11"

56



3D PANELS | 3D NAHENW | PANNEAUX MURAUX 3D | 3D muUuLELLEN

SK-P-105 SK-P-106

14 PACKS
200 x 7 x 2000 mm / 200 x 7 x 3000 mm 200 x 5x2000 mm /200 x 5 x 3000 mm
7.87x0.27x78.74" / 7.87 x 0.27 x 118.11" 7.87x0.19 x 78.74" / 7.87 x 0.19 x 118.11"

SK-P-108 SK-P-109

200 x 10 x 2000 mm / 200 x 10 x 3000 mm & PS 200 x 10 x 2000 mm / 200 x 10 x 3000 mm & PS
7.87x0.39 x78.74" / 7.87 x 0.39 x 118.11" 7.87x0.39 x 78.74" / 7.87 x 0.39 x 118.11"




DECOSTAR

2 IndIndustrial area, 29,
2201 Abovyan Kotayk district,
Republic of Armenia

2 MNpombiWwneHHas 30Ha, 29,
AboBsaH, 2201 KoTalKCKuit p-H,
Pecnybnunka ApmeHus

2eéme zone industrielle, batiment 29,
2201 Abovyan, Kotayk,
République dArménie

2-pn. Upnnibwpbpwywl tnwpwoép, 29,
2201 Upndjwl Ununwjph Jwpy,
Jwjwunwuh Lwunpwwbwnnip)nitu

+374 60 65 01 12
+374 98 22 28 04
+374 33 39 33 88

www.deco-star.ru info@decostar.am www.decostar.am



